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BULTEN §J

Supplier

91021297

Consignee No

77094

Goods reclever

Getrag Magna Powerirain
c/o Kuehne-Nagel

Via dei Ciclamini, 4

[ - 70026 Modugno {BA).

Y

Delivery Note

1(1)
Delivery Nota No

9307572

- TN

Bulten LTD Consignment Wilkowice
ul. E. Kwiatkowskiego 1

Pl-43-365 Wilkowice

Poland

Delivery Date

191203

ACCETTA
Quantita dichiarata: 42.‘3-0-0
Guaniits effettiva: -

Tipo Imballaggio:
Quantith [mballi:
Conformitd alle schede d'imballo:

4 Data controlla™ @4 lg’b[ M‘e

" Firma ;
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%
X

1

Italy 70026
Address Delivery Method , ;05 O§’} 3 ? 2 ?
100 Bring .,
Fwd Agent
e 480151573
Delwery spec C el ) ‘59—9 (}?g Ag-@g
A6 836
\".
Your ltern No ltem Description Origin  Our Crder No
Our ltem No Quantity Unit Your Order No
Lot No
2507600510 GOUJON AUTOTARAUDEUR M 8X40.8W
16320T2 42000 PCS 550003022303
5517897 27000
o 5532378 15000
B | g CNetweight(kgy — ~— — ~ —==519060~
Gross weight (ka) 546,260
Package type CB2210  Cardboard.box No of packages 42
Package type FEUPAL Europallet No of packages 1
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Buiten Ltd

25 Bloom Lane

Normanby Enterprise Park -
Scunthorpe DN15 9A]

Great Britain sales.uk@buiten.com

Reg No./VAT No. GB406506377 v

Telephone +44 (0)1724 852666
Telefax +44 (0)1724 749401
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O2-DELC-2019

BULTEN LIMITED

Eugeniusza Kwiatkowskiego 1
PlL.-43-368 WILKOWICE

+ 44 ( O) 17324 7494

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Indirizzo del luoga di carico (di ritiro) Ondine di trasporto
Collection address Order code
S05-EC—0538983
Condizinni di trasporta/Detivery tams | Indirizzo terminale
Terminal address
oo, [imeiitie | DML, PARCEL. POLSKA SP. Z
Destinatario N° partita IVA
Consignes VAT-ID-No. D sdoganate I:l non sdoganaln ZABRRZIE
Unclearéd
o g | Ul TURYNSKA 80
Omdt Clise PL~43100 TYCHY
MABNA BT S.F.A., PLANT MODUGNG [Jgeape Dg;;zgpgm Tel:+48 Z2 373 88 59
ahi Faxn:+48 32 373 BB 73
Via dei Cieclamini 4 e
I-70026 MODUBNO EXW
Q;sjwrazilnne complementare _l‘l\_lumergL di dossier
itional transpert insurance inal referenge
Indirizzo di cansegna della merce o B 6 g@i—.’ f é0993729
Delivery address L__l fio
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da asiourare | Customer's reference
Currency Valua for Insurance
Mo|! IMP—INW-723504
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 5315681
Marche e pumer Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
GOoans asn. o
' 1} FLE | GOODS
Peso tassabile in k Totale pesa [ordo In ki
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
[—d f—sd =
" ) o e w0768 i On OO S50, O 550. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
Eit{i'o cgal m'ltt‘temg gnpsegna al destinatario ‘I’I‘MPOrgTANT - 4 . _ e 0D 'Sl"mbra e gnna del mlﬂfented
ollection at sender elivery to consignee ccording ta CMR, transport damages have to be noted on [ rimStampsand signature-of sender
: upon del?vﬂy af the cnn?:gnment g ajes not visible mem%:s? _LYM e,l?_gilﬁeiin‘] t?, liﬁ_ ‘,s 3 53 5‘) e,
Data / Date Data { Date witing to the responsible FUROCONNECT terminal within 7 days aftg alwery. g
el Ciclaw 1| snz- 70526 Mot'ugro I7A)
Orario / Time Orario /Time
DIC 7019 —
Firna dell’autista / Driver's signature | Firma del destinatarie Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

LL] 1o
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E veriica s Q :
Tutte le snadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EURBCONNECT (vedi retro).



